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Proof of delivery (to he filed at arrival terminal)

¥

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender [ Mittente

VAT-ID-No. / N° pantlta VA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIX EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date/ Dala

01-APR-2021

y—=) 7/ 4

A A G ——

———"a3 27 { 51 47 4

IR

53631

581440487

Collection address / Indiizzo del lyogo di carico {di ritiro)

Order Code/ Ocding di trasporto

ERF-EC-1440487

Conslgnes / Destinataria

VAT-ID-No. / N° parbifa VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condlzloni df trasporio
free domiclle — ex works
Dfranco tom, O franco fabbrica
Cleared Uncleared
DSﬂﬂﬁanalo ] non sdogarato
DEXBS paid D taxes ungald
daz1 pagalt, dazl nan pagat
duty paid duly unpaid
I:Itiir. dog. pag.D dir. dog
others non pag .
U

BEXW

Terminal address /
[ndfrizzo terminals

DHL FREIGHT GMEH

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

Addtional transport Insurance /

Delivery address / indirizo df consegna dells merce

Op O

0221040088622

Terminal reference /
Nurmero di dossier

Currency/  Valuefor Insurance /|
Valuta Valore da assicurare

Nol

IMP-TNW=-332017

Customers refarence /|
Riferimantr del chiante

Terminal di amriva
Terminal de destination

Gontact tel.
Numero telefonica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Desctption of goads Cusioms rfmumber] Gross weight In kg Value {with curency)
Marche & numer Quanhty [ Imballagglo  Descrizione della merce Tarlffadoganale | Peso lordo inkg Valore {con valuta)
PARTS 844.0
2 |PLE PARTS
Payable weight 1n kg Tolal gross weight In kg
EX WORKS Peso bassabile mn kg Tolale peso lordo in kg
Dim. X om X cmx o= 1.920m 0.00 WM 844 .00 844.0

Special consfanments / Richiesta parhicotar

Special instructions / Istnuzioni particolari

Encioswres / Allegali

Colsction at sender
Ritiro dal mitente

Dalivery to cansignes
Consegna 2l destinatario

%{ & RS
IMPORTANT Accarding to CMR, ransport damages have 1 be noted on the tranpart =

ceder (PCD) upon elivesy aof the consignment. Damages not visitle exte LTl
notfied in wnting 1o the respensitla EUROCONNECT terminal within Y d; mﬁsﬂ%'

Datg /Data Date/ Data
Time / Orano Time/ Orerin
Dnvers signature / Firma dellautista Consignees signature Consignee's name in block lotters

Firma del destinatano

Nome di chi firma in stampatello

nRideVito clpilfiserva di

prmsnfy

e nr ".""‘mgﬂ Gmﬁ

B n ureul Sender

09 APR2071

[ add

efima g mifesi8 26 Modugno (BA)

_n;:pm!ﬂmﬂuﬁ]"

g

gl

~l
Tl i e~

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



